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INTENDED USE / APPLICATION
Spedialist product - for professional use.
MOUNTING
Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an
appropriately qualified person. Any activities to be done with disconnected power supply. Exercise particular
caution. The end parts of the leads must be isolated at the right length. Pay particular attention to proper bias
('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Mounting diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and
connection to electrical power prior to first use. Linking LED strips into a section exceeding 5 m is not
permitted. Applications requiring longer sections should be electrically divided (connected in parallel) into
sections not exceeding 5 m in length.
USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE
Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Do not cover the
product. Product must not be used in unfavourable environment, e.g. dust, moisture,water, vibrations, etc. Product with non-replace-
able light source of the LED type. Product cannot be fixed if the light source becomes damaged. ATTENTION! Do not look directly at LED
light beam. Product may heat up to a higher temperature.
EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED
P1: Rated voltage.
P2: Rated power.
P3: Colour temperature.
P4: Rated luminous flux.
P5: Rated durability.
P6: Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the
Customs Union.
P7: No protection.
P8: Dust-proof product. Protection against water jets provided.
P9: Use only indoors.
P10: Class [lI. A product in which protection against electric shock is provided by feeding it with very low safe voltage (SELV) with no
risk of creating higher than safe voltage.
1: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's illuminating.

12 Product meets the requirements of EU directives.

P13: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P14: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.
ENVIRONMENTAL PROTECTION
Keep your environment clean. Segregation of post-packaging waste is recommended.
P15: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this
way must not be disposed of in the same way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural
environment and health, and require a special form of recycling/ neutralising. Products labelled in this way should be returned to a
collection facility for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres is provided by local authorities or sellers
of such goods. Used items can also be returned to the seller when new product is purchased, in quantity no larger than the purchased
item of the same type.
COMMENTS / GUIDELINES
Failure to follow these instructions may result in e.g. fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material
damage. For more information about Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux SA shall not be responsible for any damage
resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right to make changes in the manual - the current version
can be downloaded at www.kanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG
Spezialprodukt - fiir professionelle Verwendung.
MONTAGE
Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage die Anleitung. Die Montage sollte von einer
Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis hat. Alle Tétigkeiten sind bei abgeschalteter
Energieversorgung durchzufilhren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Die Enden der Leitungen miissen auf
einer entprechenden Lange ablsollert werden. Achten Sie besonders auf dle Polaritat der Leitungen ('+' -
POSITIV, "-' - NEGATIV). gen. Vor der Inbetriek muss die ordnungsgeméRe
mechanische Befestigung und der elektrische Anschluss gepriift werden. Es ist nicht erlaubt, LED Streifen in
Abschnitten von mehr als 5 m zu verbinden. Anwendungen, die den Einsatz von langeren Abschnitten
erfordern, sollen elektrisch in Teilen mit einer Lange von max. 5 m geteilt (parallel verbunden) werden.
BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG
Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Das Produkt nicht bedecken. Das Produkt
darf an keinem Ort benutzt werden, an dem ungiinstige Umgebungsbedingungen herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen u.d. Produkt mit nicht austauschbarer Leuchtquelle des Typs Diode/LED-Diode. Im Falle einer Beschddigung
der Leuchtquelle kann das Produkt nicht repariert werden. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken.
Das Produkt kann sich aufheizen.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN
P1: Nennspannung.
P2: Nennleistung.
P3: Farbtemperatur.
P4: Nominal-Leuchtstrahl.
P5: Nenn-Lebensdauer.
P6: Zertifikat tiber Konformitat der Produktionsqualitat mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.
P7: Kein Schutz.
P8: Staubdichtes Produkt. Geschiltzt gegen Strahlwasser.
P9 Nur fiir die Verwendung im Innenbereich.

P10: Klasse III. Produkt, bei dem der Schutz vor elektrischem Schlag darin besteht, dass es mit einer sehr niedrigen ungefahrlichen
Spannung betrieben wird (SELV - Schutzkleinspannung), wobei das Risiko einer gefahrlichen Spannung ausgeschlossen ist.
P11: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten
haben muss.
P12: Das Produkt erfilllt die Anforderungen der EU-Richtlinien.
P13: Das Produkt entspricht den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften.
P14: Das Produkt erfilllt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.
UMWELTSCHUTZ
Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfehlen die Trennung der Verpackungsabfalle.
P15: Diese Kennzeichnung weist auf die Notwendigkeit hin, gebrauchte elektrische und elektronische Gerdte selektiv zu sammeln.
Solche gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit normalem Miill entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine
Geldstrafe. Diese Produkte kénnen schadlich fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit sein und erfordern eine spezielle Form
der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschdlichbarmachung. Auf diese Weise markierte Produkte miissen
einem Sammelpunkt von gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefiihrt werden. Informationen zu Sammel-/Abhol-
punkten erteilen die lokalen Behdrden oder die Verkdufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte konnen auch an den Verkaufer
wriickgegeben werden, wenn die Zahl der alten die der neu gekauften nicht iibersteigt.
ANMERKUNGEN / HINWEISE
Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschldgen, physischen
Verletzungen und anderen materiellen und immateriellen Schaden fiihren. Zusatzliche Informationen zu den Produkten der Marke
Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA haftet nicht fiir Schdden, die aus dem Nichtbeachten der
Empfehlungen der vorliegenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behdlt sich das Recht vor, Anderungen an der
Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com
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DESTINATION / APPLICATION
Produit spécialisé - pour les applications professionnelles.
INSTALLATION
Modifications techniques réservées. Avant de commecner l'installation lisez le mode d'emploi. Installation
doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats d'aptitude convenables. Toutes les opérations
doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Isoler les bornes des cables sur
une longueur appropriée. Faire une attention particuliére a la bonne polarisation des cables ("+" - POSITIVE,
"'-" - NEGATIVE). Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premiére mise en marche il faut s'assurer
si le fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Il est interdit de raccorder les rubans LED
en sections de longueur de plus de 5 m. Les applications nécessitant des longueurs supérieures doivent &tre
séparées électriquement (connectées parallélement) en sections d'une longueur jusqu'a 5 m au maximum.
RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCE
Faire 'entretien avec I'alimentation coupée une fois le produit refroidi. Ne pas couvrir le produit. Produit ne peut pas étre utilisé dans
I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussiére, eau, humidité, vibrations etc. Produit aux sources de lumiére de type
diode/diodes LED inéchangeables. En cas de dommage de la source de lumiére le produit devient irréparable. ATTENTION! Ne pas
fixer les yeux sur la lumiére de la diode /diodes LED. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature €levée.
EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES
P1: Tension nominale.
P2: Puissance nominale.
P3: Température de couleurs.
P4: Flux lumineux nominal.
P5: Durée de vie nominale.
Pé: Certificat de conformité validant a qualité de la production avec les normes approuvées sur le territoire de I'Union douaniere.
P7: Pas de protection.
P8: Produit étanche a la poussiére. Protection contre les flots d'eau.
P9: Utiliser uniquement a I'intérieur des locaux.
P10: 3éme classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique consiste a I'alimenter avec dela tres basse tension securisée
(SELV) sans risque de création des tensions plus hautes que les sécurisées.

1: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets
qu'il éclaire.

P12: Produit conforme aux Directives de IUnion Européenne (UE).

P13: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P14: Le produit est conforme aux exigences de la réglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardez la proprété et protégez 'environnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandeée.

P15: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de
cette facon ne peuvent pas, sous la peine d'amende, étre jetés aux poubelles avec les déchets ordinaires. Ces produits peuvent étre
nuisibles pour I'environnement et pour la santé des hommes, il exigent les formes spéciales de la transformation / de la récupération / du
recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette facon doivent étre rendus aux points de ramassage du matériel électrique et
&lectronique usé. Informations sur les points de ramassage /réception sont données par les autorités locales ou le vendeur de ce type de
matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de I'achat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau
matériel acheté du méme type.

REMARQUES / INDICATIONS

La non observation des indications du présent ,ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brdlures, a la commotion
électrique, aux lésions physiques et aux autres dommages matériels et immateriels. Les informations supplémentaires concérnant les
produits de la marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com. Kanlux SA n'encourt pas de responsabilité pour les dommages
résultant de la non observation du présent mode d'emploi. La société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications a
I'instruction - a version actuelle peut étre téléchargée a partir du site www.kanlux.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED

Spedialistisch produ(t voor profesionaal gebruik.

MONTAG

Technische veranderlngen gereserveerd Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon
uitvoeren. Alle operaties doen bij losgel latie. Men moet bi vorzichtigheid houden.
Einde van kabels moeten geisoleerd worden op een bepaalde Iengte Let buzonder op de goede polarisatie van
kabels ('+' - POSITIV, '~ - NEGATIV). g. Voor eerste gebruik moet men mechanische
montage en elektrische aansluiting controleren. Het verblnden van LED- strips in delen, langer dan 5 m, is niet
toegestaan. Applicaties, die het toepassen van langere delen vereisen, dienen elektrisch te worden verdeeld
(parallel verbonden) in secties van maximaal 5 meter.

GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE

Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Product nie verdecken. Product niet gebruiken waar niet goede
omstandigheden zijn, bij voorbeeld: stof, water, vocht, vibraties, ezv. Product met visselbare lichtbron type LED. In geval van schade van
lichtbron, product eigent zich niet tot reparatie. LET OP! Niet kijken in lichtstroom van LED lamp. Product kan zich verwarmen tot verhoogde
temperatuur.

VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN

P1: Ingangsstroomspanning.

P2: Kracht van ingangsstroom.

P3: Kleur temperatuur.

PA4: Nominale lichtstroom.

P5: Nominale levensduur.

P6: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de
Douane-Unie.

P7: Geen bescherming.

P8: Product dicht tegen stof. Bescherming tegen stroom water.

P9: Gebruiken alleen binnen.

P10: Klas lll. Product, waarin bescherming tegen elektrische schok baseerd op geven hem lage veilige spanning(SELV) zonder risiko, dat het
spaninig groter word dan veilige.

P11: Symbool betekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.

P12: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).

P13: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).

P14: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.
MILIEUBESCHERMING

Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.

P15: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikte elektrische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool
onder dwang van boete kan je niet tot gewone afvaal goien. Zulke producten kunne schadelijk zijn voor het milieu en gezondheid van
mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel / recykling / inactivatie nodig. Producten met zulke etiketten moeten gebracht
worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over verzammelplaatsen
geven lokale administratie of verkopers van zulke producten. Verbruikte producten kunnen ook teruggegeven worden aan verkoper in geval
van kopen van nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product.

LET OP / BIJZZONDERHEDEN

Zich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander
materiele en niet materiele schaden. Verdere informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden. Kanlux SA
kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich
het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwijzing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto specialistico - per applicazioni professionali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con I'assemblaggio si prega di consultare le istruzioni.
L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata competenza. Eseguire qualsiasi operazione
con l'alimentazione disinserita. E' necessario adottare particolare cautela. | terminali dei cavi devono essere
isolati per la lunghezza appropriata. Prestare particolare attenzione alla correttezza della polarita di cablaggio ('+'
- POSITIVO, '-' - NEGATIVO). Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo utilizzo, occorre
accertarsi che il fissaggio meccanico e il cablaggio elettrico siano corretti. Non & consentito unire i nastri LED per
ottenere una lunghezza superiore a 5 m. Le applicazioni che richiedono le lunghezze maggiori vanno suddivise
elettricamente (collegamento parallelo) nelle unita dalla lunghezza massima di 5 m.

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZIONE

Eseguire la manutenzione solo con ['alimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Non coprire il prodotto. Non
utilizzare il prodotto in luoghi con awerse condizioni ambientali, quali sporco, polvere, acqua, umidita, vibrazioni, ecc. Prodotto con fonti
luminose non sostituibili, del tipo a diodo/i LED. In caso di danni alla fonte luminosa, il prodotto non pud essere riparato. ATTENZIONE!
Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. Il prodotto puo riscaldarsi fino a temperature elevate.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale.

P2: Potenza nominale.

P3: Temperatura di colore.

P4: Flusso luminoso nominale.

P5: Vita stimata.

P6: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell'Unione Doganale
P7: Manca protezione.

P8: Prodotto stagno alla polvere. Protezione contro I'acqua corrente.

P9: Utilizzare solo in ambienti interni.

P10: Classe I11. Prodotto in cui la protezione contro la folgorazione consiste nell'alimentarlo con una tensione di sicurezza bassissima (SELV),
senza rischio di sovratensione rispetto alla tensione di sicurezza.

P11: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere il dispositivo di illuminazione (la sorgente luminosa) da luoghi ed oggetti da
illuminare.

P12: Il prodotto soddisfa i requisiti delle Direttive dell'Unione Europea (UE).

P13: 1l prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P14: Il prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTALE

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia a differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P15: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con
questa etichetta, a pena di ammenda, non possono essere smaltiti nella spazzatura ordinaria insieme ad altri rifiuti. Questi prodotti
possono essere dannosi per 'ambiente e la salute umana, e richiedono particolari forme di trattamento / recupero / riciclaggio /
neutralizzazione, | prodotti cosi etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono disponibili presso le autorita locali o i rivenditori di tali attrezzature. Le
attrezzature usate possono anche essere rese al rivenditore, in caso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggiore dei nuovi
prodotti dello stesso genere acquistati.

AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Non attenendosi alle raccomandazioni di queste istruzioni si possono provocare, ad esempio, incendi, scottature, scosse eletriche, lesioni
fisiche e altri danni materiali e immateriali. Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili-all'indirizzo:
www.kanlux.com. Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti dallinosservanza delle prescrizioni
contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA i riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale
puo essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
Wyréb spquhsty(zny - do zastosowan profesjonalnych.

Zmlany techmczne zastrzeione. Przed przystapieniem do montaiu zapoznaj sie z instrukcja. Montaz powinna
ykonac osoba posi a dnie uprawnienia. Wszelkie czynnoscl wykonywac przy odlqczonym

zasilaniu. Nalezy zachowaé szczegolnq . Kofice pr

dtugosci. Zwrdci¢ szczegélng uwage na poprawnosc polaryzacji przewodow (‘+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE)

Schemat montazu: patrz ilustracje. Przed pierwszym uzyciem nalezy uy ic sie, co do prawidt mocowania

mechanicznego i podiaczenia elektrycznego. Niedozwolone jest chzeme paskow LED w odcinek dquszy niz 5m.

Aplikacje wymagajace zastosowania diuiszych odcinkéw powinny by¢ elektrycznie podzielone (potaczone

rownolegle) na cztony o dtugosci max 5m.

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA

Konserwacje wykonywac przy odtaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Nie zakrywac wyrobu. Wyrobu nie uzytkowa¢ w miejscu w

ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np. kurz, pyt, woda, wilgo¢, wibracje itp. Wyr6b z niewymiennym Zrédtem $wiatta typu

dioda/diody LED. W przypadku uszkodzenia rGdta Swiatta, wyrdb nie nadaje sie do naprawy. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiatke Swiatta

diody/diod LED. Wyréb moze nagrzewac sie do podwyiszonej temperatury.

WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI

P1: Napiecie znamionowe.

P2: Moc znamionowa.

P3: Temperatura barwowa.

P4: Inamionowy strumien swietlny.

P5: Trwatos¢ znamionowa.

P6: Certyfikat Zgodnosci potwierdzajacy jakos¢ produkji z zatwierdzonymi  standardami na terytorium Unii Celnej.

P7: Brak ochrony.

P8: Wyrdb pytoszczelny. Ochrona przed strugami wody.

P9: Stosowac tylko wewnatrz pomieszczen.

P10: Klasa lll. Wyrdb, w ktdrym ochrona przed porazeniem elektrycznym polega na zasilaniu go bardzo niskim napieciem bezpiecznym

(SELV) bez ryzyka powstania napie¢ wyzszych niz bezpieczne.

P11: Symbol oznacza minimalng odlegtos¢ jaka moze mie¢ oprawa oswietleniowa (jej Zrédta Swiatta) od miejsc i obiektéw odwietlanych.

P12: Wyrdb spefnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).

P13: Wyrdb spefnia wymagania przepiséw stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).

P14: Wyrob spetnia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.

OCHRONA SRODOWISKA

Dbaj o czystos¢ i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw poopakowaniowych.

P15: Oznakowanie wskazuje na koniecznosc selektywnego zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego. Wyrobow tak

oznakowanych, pod kara grzywny, nie moina wyrzucac do zwyklych Smieci razem z innymi odpadami. Wyroby takie moga by¢ szkodliwe dla

drodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagaja specjalnej formy przetwarzania, w szczegdlnosci odzysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania.

Wyroby tak oznakowane powinny zosta¢ oddane do punktu zbierania zuzytego sprzetu elektrycznego lub elektronicznego. Informacje na

temat punktow zbierania/odbioru udzielaja wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju sprzetu. Zuzyty sprzet moze zostac réwniez oddany

do sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w ilosci nie wiekszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju.

UWAGI / WSKAZOWKI

Nie stosowanie sie do zalecer niniejszej instrukcji moze doprowadzic np. do powstania pozaru, poparzeri, porazenia pradem elektrycznym,

obrazert fizyaznych oraz innych szk6d materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktéw marki Kanlux dostgpne s

na: www.kanlux.com Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki wynikajace z nieprzestrzegania zaleceri niniejszej instrukcji. Firma

Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w instrukeji - aktualna wersja do pobrania ze strony www.kanlux.com.

cz_ L.

URCENI / POUZITI

Specialisticky vjrobek - pro profesiondlnf poufiti.

MONTAZ

Technické zmény vyhrazeny. Pfed zahdjenim montaZe se seznam s navodem. MontaZ by méla provadét opravnéna
osoba. Veskeré cinnosti provad&t pii vypnutém napdjeni. Je nutné dodrZet ostraZitost. Koncovky kabelu sprévné
izolovat v pfislusné  délce.  ZvlaSté  si  viimnéte  spravnosti polarizace  vedeni
('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Schéma montaZe: viz ilustrace. Pfed prvnim poufitim se ujistit, zda mechanické
pfipevnéni a elektrické pfipojeni jsou spravné provedené. LED pésky Ize spojovat max. do délky 5m. Aplikace, u
nichz jsou vyZadovany delSi useky, musi byt elektricky rozdéleny (soub&né zapojeni) na clanky dlouhé max. 5m.
POKYNY K PROVOZU/ UDRZBA

Udribu provadét jen pokud je vyrobek odpojen od zdroje napétf a az vystydne. Nezakrjvat vyjrobek. Vyrobek nepoutivat na misté, kde
viddnou nepriznivé podminky jako napr. prach, voda, vihkost, vibrace atp. Vyjrobek se zdrojem svétla druhu dioda/diody LED, ktery se
newméfiuje. V pfipadé poskozeni svételneho zdroje, vjrobek nelze opravit. POZOR: Nedivat se pfimo do svétleného paprsku diody/diod
LED. Vyrobek se nesmi prehravat nad dopusténou teplotu.

VYSVETLENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU

P1: Nomindlni napéti.

P2: Nomindlni vitkon.

P3: Barevnd teplota.

PA4: Nomindinf svételny tok.

P5: Jmenovitd trvanlivost.

P6: Prohldsent o shodé potvrzujici kvalitu wyroby s pfijatymi standardami na Gzemi celni unie.

P7: Bez ochrany.
P8: Vijrobek utésnény proti prachu. Ochrana proti silné tryskajic vodg.
P9: Pouzivat pouze uvnitf mistnosti.
P10: Tida I11. Vijrobek, v némi ochrana pred drazem elektrickjm proudem spocivé v napdjent tohoto velmi nizkjm bezpecnym napétim
(SELV) bez rizika vzniku napétf vyssich neili bezpecnd.
P11: Symbol znamend minimélni vzdalenost jakou mize mit svételny kryt (zdroj svétla) od mist a osvétiovanych objektt
PWZ: Vyrobek spliiuje pozadavky nafizen Evropské unie (EU).
P13: Vijyrobek spliuje pozadavky predpisti platnych ve Velké Briténii (UK).
P14: Vijrobek spliuje pozadavky technickych predpisti platnjch na Ukrajiné.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Dbej o Cistotu a Zivotn prostredi. Doporucujeme tfidéni poobalowych odpadkd.

P15: Toto znaenf poukazuje na nutnost sbéru tridéného opotfebovaného elekiro zboif. Takto oznatené vjrobky nelze vyhazovat spolu s
jingmi odpadky, nedodrzent tohoto zdkazu bude trestano pokutou. Tyto virobky mohou byt lidskému zdravi Skodlivé, musf byt 2viast
zracovavdny, utilisovany, niceny. Takto oznacené vjrobky nutno predat do shéru opotfebovaného elektrozboii. linformace o mistech sbéru
takowjch produktd poskytuji mistni dfady anebo prodejce tohoto zbofi. Spotfebované zbozi miiZe byt také predno prodejci, v pfipadé
nkupu nového produktu v mnozstyf nikoliv vétsim neili nové zboif téhoi druhu.

POZNAMKY / DOPORUCENI

Nedodrzovani pokynli tohoto ndvodu mdize zapfitinit pozdr, opafeni, zranéni elektrickym proudem, fyzickd zranénf a jiné hmotné i
nehmotné Skody. DalSi informace o vyrobcich znacky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com Kanlux SA neodpovida za Skody vzniklé
ndsledkem nedodrzovani pokynii tohoto navodu. Firma Kanlux SA si wyhrazuje prévo provadét v ndvodu zmény - aktudini verze ke stazeni
na: www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Speuahzovavy vyrobok - na profesionélne pouiitie.

MONTAZ

Technické zmeny s vyhradené. Pred pristipenim k montaZi sa oboznamte s nivodom. MontaZ by mala vykonavat
patricne opravnena osoba. V3etky tkony vykonavajte pri vypnutom napajanl Zachovajte zvlaStnu opatrnost.
Konce voditov odizolujte na prislusnej dizke. Dajte zvlaStny pozor na spravnu polaritu voditov ('+' - POSITIVE, '-'
- NEGATIVE). Schéma montaZe: pozri obrazky. Pred prvym pouitim sa ubezpette ohladne spravnosti
mechanického upevnenia a elektrického prepojenia. Nie je povolené spajat LED pas|ky do dseku dihSieho nez 5 m.
Aplikicie vyZadujiice pouZitie dlhSich tisekov musia byt elektricky rozdelené (p ie) na clanky s
dizkou max.5m. L

POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA

Udrzbu vykondvajte pri odpojenom napdjani po vychladnuti vjrobku. Vjrobok nezakrjvajte. Vjrobok nepouiivajte v mieste, kde si
nevhodne nevhodné podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikost, vibracie apod. Viyrobok s newmenitelnym zdrojom svetla typu
diéda/diédy LED. V pripade poskodenia zdroja svetla sa vjrobok nehodi na opravu. POZOR! Nedivajte sa do svetelného Iica diddy/diod
LED. Vyrobok sa moze zahrievat do zvjSenej teploty.

VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACEN{ A SYMBOLOV

P1: Menovité napitie.

P2: Menovity vykon.

P3: Teplota farieb.

P4: Menovity svetelny tok.

P5: Menovitd trvanlivost.

P6: Prehlasenie o zhode potvrdzujlice kvalitu viroby s prijatymi Standardami na Gzemi colnej nie.

P7: Ochrana nie je.

P8: Prachotesny vyjrobok. Ochrana proti vodnému pridu

P9: Pouiivat iba vinterieroch.

P10: Trieda II. V§robok, v ktorom ochrana proti trazu elektrickjm pridom spociva v napéjani ho velmi nizkym bezpetnym napatim (SELV)
bez nebezpecenstva vzniku napati vy3sich nez bezpecné

P11: Symbol znamend minimalnu vadialenost, ktor( svietidlo (jeho zdroje svetla) mdze mat od osvetlovanjch miest a objektov.

P12: Virobok splfia poziadavky Smernic Eur6pskej dnie (EU).

P13: Vijyrobok splfia poziadavky predpisov platnych vo Velke] Britanii (UK).

P14: Vijrobok splia poziadavky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Dbajte na Cistotu a Zivotné prostredie. Odpordcame triedenie obalového odpadu.

P15: Toto oznacenie poukazuje na nutnost selektivneho zberu opotrebovane] elektricke] a elektronickej techniky. Takto oznacené vyrobky sa
nesmejti, pod hrozbou pokuty, vhadzovat do obycajnych kosov spolu s ostatnym odpadom. Tieto vyrobky mézu byt Skodlivé Zivotnému
prostrediu a ludskému zdraviu, vyZaduji Specidinu formu spracovania / spatného ziskavania / recyklingu / utilizécie. Takto oznacené
vyrobky by sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektrickej a elektronicke] techniky. Informacie o miestach zberu/odberu
poskytujii miestné orgdny a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovand technika mdZe byt tiez vrétend predajcovi, a to v pripade ndkupu
nového vjrobku v mnoistve nie vacsiom ako novd kupované technika rovnakého druhu

POZNAMKY / POKYNY

Nedodrziavanie pokynov tohto ndvodu moze viest napr. k vzniku poziaru, opareniu, Grazu elektrickjm prddom, telesnym Grazom a dalsim
hmotnym a nehmotnym Skoddm. Dodatotné informdcie o vyjrobkoch znacky Kanlux si dostupné na: www.kanlux.com. Kanlux SA Nenesie
z0dpovednot za ndsledky vyplyvajiice z nepodriadenia sa pokynom tohto navodu. Firma Kanlux SA si vyhradzuje prdvo zavédzat do ndvodu
meny - aktudlnu verziu je mozné si stiahnut zo stranok www.kanlux.com.
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RENDELTETES / ALKALMAZAS
Kiilonleges rendeltetés(i termék professziondlis alkalmazdshoz.
SZERELES
Miiszaki valtozas fenntartva. A szerelés eltt olvassa el a szerelési Gitmutatdt. A szerelést csak az erre jogosult
személy vé i. A szerelés yi 1épését kikapcsolt dram mellett kell végezni! A szerelés kiilonds
igényel! A szigetelje le a megfeleld hossziisaghan. Kiilonosen iigyeljen a vezetékek

megfelelo polaritaséra ('+' - POZITIV '~ - NEGATIV). Telepitési leiras: lasd: abrak. Az elsg hasznalat el6tt ellengrizze
a mechanikus rogzités és az elektromos dsszekotés megfelelgsségét. A LED csikokat 5 m-nél hosszabb darabokra
csatlakoztatni tilos. A hosszabb darabokat igénylé alkalmazasok esetén max. 5m-es egységekre kell elektromosan
felosztani (parhuzamos csatlakozéssal).
HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS
Karbantartdst a lekapcsolt fesziiltségnél, a termék leh(ilése utén kell végezni. A terméket lefedni tilos. A termék kedvez6tlen - por, viz, para,
rezgések stb. - kornyezetben nem haszndlhatd. A LED didda/diddék tipust, nem kicserélhetd fényforrassal felszerelt termék. A fényforrds
meghibdsodasa esetén a termék javitdsra nem alkalmas. FIGYELEM! ALED diéda / diddak fényaramdt hosszabb ideig er6teljesen nézni tilos!
Atermék felheviilhet ma_%asabh hémésékletre.
AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA
P1: Névleges feszilltség.
P2: Névleges teljesitmény.
P3: Szinhémérseklet.
P4: Névleges fénysugdr.
P5: Vdrhatd élettartam.
P6: Atermék Vamunid teriiletén elismert szabvanyok szerinti minGségét igazolé Megfelel6ségi Tandsitvany.
P7: Nincs védelem.
P8: Por ellen szigetelt termék. Védelem a vizsugdr ellen.
P9: Csak beltéri hasznélatra.
P10: Il osztdly. Olyan termék, amelyben az dramiités elleni védelem abban dll, hogy a termék dramelldtdsa biztonsagi torpefesziiltséggel
torténik (SELV), biztonsdgi fesziltségnél magasabb feszilltség létrejottének a kockdzata nélkiil.
P11: Ez a szimbdlum mutatja a legkisebb tdvolsdgot, amely igényelt a fényforrds foglalata (a fényforrdsai) és a megyilagitott helyek és
objektumok kozott.
P12: Atermék megfelel az Eur6pai Unids irdnyelvek kovetelményeinek.
P13: Atermék megfelel az Egyesillt Kirlysagban (UK) alkalmazando eldirasok kovetelményeinek.
P14: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazandd miiszaki elGirasok kbvetelményeinek.
KORNYEZETVEDELEM
Ugyellen a tisztasdgra és a kornyezelre. Javasolt a csomagolasi hulladék szegregdcioja.

PT5: Eza el mutatja az elhasznal6dott elektromos és elektronikus berendezés szelekiiv gy(ijtésének a sziikségességét. fgy megjellt termékek
a birsag kiszabasdnak a terhe alatt szokdsos szeméttéroléba nem dobhatdk ki. llyen termékek kdrosak lehetnek a kiirnyezetre és az emberi
egésségre, a feldolgozds / Gjrahasznositds / kezelés / hatdstalanitas kiilonds formdjat igénylik. Igy megjelclt termékeket el kell szdllitani az
elhaszndlddott elektromos és elektronikus berendezést gy(jtd helyre. Informdcidk a gy(jt6helyekre vonatkozdan a helyi hat6sagoktol vagy
az érintett berendezés forgalmaz6itdl kaphaték. Az elhasznlédott berendezést az eladdja is koteles &tvenni az (j ugyanilyen tipusu
berendezés ugyanilyen mennyiségben torténd vasarlasa esetén.
TANACSOK / JAVASLATOK
Ajelen dtmutatd figyelmen kivil hagydsa a tlz, dramiités, égés, testi sériilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jarhat. Tovdbbi
informdcié a Kanlux termékeird| a www.kanlux.com weboldalon kaphato. Kanlux SA nem véllal felel6sséget a jelen Gtmutaté figyelmen kivll
hagydsdnak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja az utasitds médositasanak jogét - az aktudlis verzié a www.kanlux.com oldalrd| tolthetd le.
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SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul specialist pentru uz profesional.

MONTAJUL .

Modificari tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiuna. Persoana de instalare ar
trebui sé fie cu autoritatea competenta. Orice actiune face dupa oprirea alimentarii. Trebuie fécutd atentia mare.
Sfarsiturile de cabluri ar trebui s fie izolate, la lungimea corespunzdtoare. Acorde o atentie deosebita la
corectitudinia polaritatii cablarii (*+' - POSITIVE, '~ - NEGATIVE). Schematicd montajului :a se vedea ilustratii.
Tnainte de prima utilizare, asigurati-va ¢a o c iune buna de mecanice si electrice. Nu se permite
conectarea benzilor LED in sectiuni mai lungi de 5 m. Aplicatiile care necesita utilizarea unor lungimi mai mari ar
trebui sa fie separate electric (conectate in paralel), pe portiuni cu o lungime de pana la 5m.
RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intre{inerea poate sa fie efectuate dupd deconectarea de la putere dupa ce produsul s-a racit. A nu se acoperd produsul. Nu se utilizeazd
produsul intr-un locin cazul in care predomind condifiile de mediu negative, cum ar fi murdarie, praf, apa, umiditate, vibrafii, etc. Produsul
cu sursd de lumind non-inlocuite de tip LED / LED-uri. In caz de avarie a sursei de luming, aparatul nu este potrivit pentru reparafii.
ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. Produsul poate fi incdlzit pand la temperaturile ridicate.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald.

P2: Puterea nominald.

P3: Temperatura de culoare.

P4: Fluxul de lumina nominal.

P5: Rezistentd nominald.

P6: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniunii Vamale

P7: Lipsa de protectie.

P8: Produsul etans la praf. Protectia impotriva fluxul de apd.

P9: Utilizati numai in interiorul.

P10: Clasa IIl. Produsul, in care protectia impotriva socurilor electrice este de a furniza pe el cu o tensiunea sigura foarte scazuta (SELV), fara
riscul de a da o tensiune mai mare decat in conditii de sigurantd.

P11: Indicd distanta minimd pe care poate are corpul de iluminat (sursd ei de lumind) de la locurile si obiectele de iluminat.

P12: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P13: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P14: Produsul indeplineste cerintele reglementdrilor tehnice aplicabile in Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai grijd de curdtenia si a mediului. Va recomanddm segregarea de deseuri dupd ambalajele.

P15: Aceastd efichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Produsele, astfel
etichetate, sub sanciunea amenzii, nu aveti posibilitatea sa aruncati la gunoi ordinar, fmpreund cu alte degeuri. Aceste produse pot fi
ddundtoare pentru mediul ambiant si sandtatea umand, necesitd forme speciale de tratare / valorificare / reciclare / eliminare. Produsele
etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la punctul de colectare a deseurilor de echipamente electrice si electronice. Informatile referitoare
la punctele de colectare / primirii dau autoritdtile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea
plasat la vanzatorul, atunci cand achizitioneaza un produs nou intr-o sumd nu mai mare decat noi echipamente achizitionate in acelasi fel.
COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandérilor din acest ghidul poate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziunifizice si alte daune
materiale si nemateriale. Informatji suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la: www.kanlux.com. Kanlux SA nu este
responsabil pentru orice consecintele care rezulté din nepdstrarea recomandrilor din acest manual. Compania Kanlux SA isi rezerva
dreptul de introducere a modificdrilor in instructiune - versiunea actuald poate fi descdrcatd de pe pagina www.kanlux.com.
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NAMEN / UPORABA

Specialisticep proizvod - namenjen strokovni uporabi.

MONTAZA

Tehnicne spremembe pridrZane. Pred montaZo preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima

primerne kvalifikacije. MontaZo naredite pri izklju¢enem napajanju. Bodite pri montaZi pazljivi. Konci kablov

morajo biti odizolirani na primerno dolZino. Bodite pozorni, da bi bila polarizacija kablov pravilna ('+' - POSITIVE,
- NEGATIVE). Shema montaZe: glejte ilustracije. Pred prvo uporabo, se morate prepricati, da je montaza

narejena pravilno in je pravilno vkljutena v elektricno instalacijo. Prepovedano je spajanje LED trakov tako, da

skupna dolZina presega 5 metrov. Aplikacije, ki zahtevajo uporabo daljSih trakov je treba razdeljiti (spojiti

paralelno) na module dolZine mak. 5 metrov.

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVANJE

Vzdrzevanie izvrsite samo pri izkljucenem napajanju in po ohladitvi proizvoda. Ne smete zakrivati proizvoda. Proizvod ni namenjen za

uporabo na prostoru, kjer so nekoristni pogoji, npr. prah, voda, viaga, vibracije itd. Proizvod z izvirom svetla (ki ga ne gre zamenjati) o

parametrih, ki so v navodilu za uporabo. V primeru poSkodbe izvira svetlobe, proizvod ni ve¢ za popravilo. POZOR! Ne smete pogledati na

Tarek svetlobe LED diod/diode. Proizvod se lahko ogreva do visokih temperatur.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost.

P2: Nazivna mot.

P3: Barvna temperatura.

P4: Nominalni svetlobni tok.

P5: Nominalna trajnost.

P6: Potrdilo o skladnosti kakovosti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P7: Nizascite.

P8: Prahotesen proizvod. Zascita pred curki vode.



P9: Proizvod namenjen samo notranji uporabi.

P10: 3. razred. Pomeni, da zascita pred elektricnim Sokom temelji na zelo nizki varni napetosti (SELV), brez rizika nastajanja napestosti
vetje kot varna.

P11: Oznatitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti svetilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom
osvetljeni.

P12: Proizvod je v skladu s pogoji direktive Evropske Unije (EU).

P13: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P14: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za naravno okolje in cistoco. Priporocamo segregacijo embalaznh odpadkov.

P15: Ta oznacitev pomeni, da je selektivno zbiranje izrabljenih elektricnih in elektronicnih strojev obvezna. Ti proizvodi so lahko Skodljivi
1a okolje in ljudsko zdravje, za to zahtevajo spedialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo
kazni 2 globo, ne smete odstranjevati v obicajna smetisca, skupaj z drugimi odpadki. Tak oznaceni proizvodi morajo biti oddajani v zbirne
centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbirnih centrih najdete v informacijskem centru lokalnih uprav
ali pri sprodajalcu. lzrabljene stroje lahko oddajate prodajlcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vecji kot kolicina novega
stroja istega tipa. .

OPOMBE / POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzrodi ogrozenje s pozarom, elektrosokom, telesno poskodbo ter drugimi materialnimi
in nematerialnimi poskodbami. Dodatne informacije o proizvodih podietja Kanlux, najdete na www.kanlux.com. Kanlux SA ni odgovoren
1a poskodbe, ki so povzrocene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje Kanlux SA si pridriuje pravico do spremembe navodil
- veljavna razlicica je na voljo na strani www.kanlux.com.
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MPEAHA3HAYEHUE / U3NONI3BAHE
CnewyuanucrnyeH npogyKT - NPodecvoHanHa ynotpeoa.
MOHTAX

Kn np Mpepn mMoHTaX fAa ce npoueTeTe MHCTPyKumaTa. MoHTax ciefsa pa e
V3BBPLYEH OT INLLe MPUTeXaBall0 CbOTBETHM paspelleHms. Bcsiko feiicTBue Aa ce N3BBPLUBA NPY N3KNKYEHO
3axpaHBaHe. TpsibBa fa ce npegnp 4 rpwxu. Kpamuata Ha Ka6 na ce pa Ha
npaBuiHa AbMKWHA. fla ce 06bpHe CneunanHo BHUMAaHNe Ha TOYHOCTTA Ha MONIAIPHOCT Ha Kabenute (‘+' -
POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Cxema Ha MOHTa<: BubK mnyctpauuu. Mpean nbpea ynotpe6a yBepete ce, ue
MeXaHN4HOTO MOHTMpaHe W efleKTpUYecKaTa Bpb3ka a NpaBuAHU. 3a6paHeHo e (Bbp3BaHeTo Ha LED
oTceykuTe ¢ o6l AbMKUHA noBeye 0T 5m. MpunoXeHnsiTa, NP KOMTO e M3MCKBAT MO-AbATA OTCEUKM,
Tps6Ba Aa 6bAAT eNeKTPUUECKN | (cBBE YCMOPeAHO) Ha OTCEUKM C AbMKUHA MaKCUManHo 5m.
MPEMNOPBKN 3A EKCNTIOATALMA/KOHCEPBALLNA
[la ce KOHCePBYPA NPV M3KNK4EHO 3aXPaHBAHE U LyTef OXnaXaHe Ha MPOAYKTa. [la He ce 3akpyBa npoayKTa. la He ce ©3non3sa NpogyKkTa
Ha MACTO, KbETO UMa HebAAronpUTHY aTMOCHEPHN YCOBWS, KaTo Npax, BOAA, BAara, BUGPaL 1 Ap. [POAYKT C HecMeHsieMu U3TOUHIK
Ha (BeTAMHaTa TUN Anoa/anoga LED. B cnyuaid Ha HapyweHe Ha U3TOUHUK Ha CBeTANHaTa, NPOAYKTa He (TaBa 3a nonpasaHe. BHYMAHUE!
He ce 3arnexaifre B (BetnuHara Ha Auoga / Anoga LED. NIpOAyKTBT MOXe fja Ce Harpee 40 NOBMLIEH Temnepatypa.
OBACHEHUE HA N3NON3BAHUTE 3HALM 1 CUMBON
P1: HomuHanHo HanpexeHue.
P2: HoMuHanHa mowHocT.
P3: LserHa Temneparypa.
PA4: HomuaneH (BeTnnHeH notox.
P5: HomuanHa TpaitHocr.
P6: CepTnuKaTLT 32 CHOTBETCTBYE NMOTBLPXAABA KA4ECTBOTO HA NPOAYKLVSTA C 0A06PEHNUTE CTaHAAPTY Ha TepUTOPUSATa Ha MuTHiueckus Cbio3.
P7: Junca Ha 3aumra.
P8: MpaxoHenpoHuLaem NpoaykT. 3auyuia cpeuly BOAH TeYeHms.
P9: M3non3saiiTe camo BbIpe B NOMeLLeHHATa.
P10: Knaca II1. MpogykT, B KOIATO 3alLuTa cpeLy TOKOB y/Aap e HEroBoTO 3axpaHBaHe C MHOTO HUCKO be3onacHo Hanpxenue (SELV) be3
PUCKA OT Bb3HUKBAHE HA N0-BUCOKO HanpexeHite OTKOAKOTO He30NacHoTO.
P11: CuMBOLT 03HaUaBa MUHVMANHOTO PA3CTOAHUE Ha OCBETUTENHOTO TANO (HErOBUTE M3TOUHNLY Ha (BETINHA) OT MECTa 1 0CBETABAHM
npeaMeTH.
P12: NpoaykTbT e B cvotBerciaue ¢ Jupeksute Ha Esponelickuar Cbio3 (EC).
P13: TIPOAYKTLT 0TT0BAPS Ha M3VCKBaHWSTA Ha pasnopesbuTe, AeifcTaalun BbB Bennkobputanmg (UK).
P14: MpoyKTLT 0Tr0BaPA Ha U3VICKBAHNSTA Ha TEXHUUECKITE PernamMeHTy, NPUIOXVMM B YkpaiHa.
OMA3BAHE HA OKOJIHATA CPEAA
Ma3v yncroTata  okonHata cpefa. Mpenopbusame pasgensiHe Ha OTNagbLyTe OT ONakoBKMTe.
P15: Toa 03HaueHMe Noka3Ba HeODXOAMMOCTTa OT Pasfento CbbupaHe Ha OTNafbLK OT eeKTpUyecko U enekTpoHHO 0bopyasaHe.
Ha3HaueHm no 1031 HauuH NPOAYKTM, NOZ 3annaxa oT 1106a He MOXeTe Ja U3XBbPAATE B Koha 33 0OUKHOBEH BOKAYK 3aeAHO C APYri
oTnagbLy. Tean MpoyKTv MoraT Aa 6bAaT BPEAHY 33 OKOHATa CPefa M YOBELKOTO 34paBe, Te Ce HyXAasT OT CneLvantn GopMu Ha
obpabotka / onon3oTBopsBaHe / peLukupaxe / obe3spexgane. MPoAyKTv 03HaueHi Mo T031 HauMH TP6Ba Aa ObAAT NOCTaBeHN Ha
MACTOTO Ha CbbUpaHe Ha 0TNaAbL OT eNeKTPUYECKD U eNeKTPOHHO 060pyABaHE. 3a MHGOPMALWA 3a NyHKTOBeTe 3a CbbupaHe / B3eMate
MpPejoCTaBAT MeCTHUTe BAACTM WM TbProBML Ha TakoBa 06OpyABaHe. Vi3TolieHo obopyisaHe Moxe Cblio Aa Obje BbPHATO Ha
1pojjaBaya, NPy 3aKynyBaxe Ha HOB MPOAYKT B pa3mep He NO-roNAM OT HOBOTO 000PY/ABaHE, 3akyNeHO B CbLLVS BIA.
KOMEHTAPW / NPEANOXXEHNA
HecnassaHe Ha npenopbuTe Ha Ta3u MHCTPYKLYA MOXe Ja A0BE/e Hanp. A0 N0Xap, Nonapexe, eneKTpuyeckt WK, Guueck Tpasmi
11 ApYTU MaTepUanti v HeMaTepuankit LieTu. JlonbaxuTenHa uHQopMaLWs 3a NPOAYKTM Ha MapkaTa Kanlux ca Ha pasnonoxenue Ha:
www.kanlux.com. Kanlux SA He Hocv 0TTOBOPHOCT 3a NOCTEACTBHSTa MPOU3TYALLM OT HeCrla3BaHe Ha NPenopbKuTe Ha Ta3i MHCTPYKLMS.
Oupma Kanlux SA 3anasea npasoto cv 3a BbBEXAAHE HA NPOMEHN B UHCTPYKLWATA - AKTyanHaTa BepCUs e JOCTbNHA 33 U3TernsHe B
VHTepHer caiira www.kanlux.com.

RU/BY
NPEAHA3HAYEHWE / TIPUMEHEHUE
Cnewyanu3nposarHoe M3genue - 418 NPOGeCCUoHaNbHOrO ACNONb30BAHMS.
YCTAHOBKA
Kune 3aceKf . Mpexpe, Yem NPUCTYNNTL K YCTaHOBKE, C/IGAYeT NO3HAKOMUTBCA ¢
VIHCTpYKLeid. U3genne l0/OKHO 3aMOHTUPOBaTL L0 ¢ COOTBETCTBYIOWMMI NpaBamu. Beaueckue peiicTens

clefiyeT NpoBOAUTL NPY BbIK nutaHun. Cnegyet co6ntopaTh 0cobylo ocTop . 0

poBOAOB Cneayet poBaTh Ha COOTBETCTBYlOW e AnnHe. 06paTnTe 0C060€ BHUMaHWE Ha MCNPaBHOCTb
nonspusayun nposogos (‘+' - MONOXUTENbHbIN, '-' - OTPULLATE/IbHbIN). Cxema MoHTaxa: cMOTpeTh
nanlcTpaumio. Mepeg ynotp CnefyeT npoBepuTh Koe K n

INeKTpUYecKoe ¢ He pasp TCA ¢ cBeTo| 1e JIeHTbI B 0TPE30K /IHHee YeM 5 M.
Mecra, Tpebyrowivie npuMeHeHNs 6onee AANHHbIX OTPE3KOB, CeyeT 3NeKTPUUeCKN pasaennTb (MOAKAUNTL
napannenbHo) Ha 0Tpe3KM AINHOI 0 5 M.

COBETbI MO 3KCNNYATALMWN / KOHCEPBALUA

YX04 33 U3henuem Npu BLIKNIOYEHHOM MUTaHUM, TObKO NOCTe TOFO, Kak W3genve ocTbiHeT. He 3akpbiBatb U3genve. He npumensTs
V3[enue B MeCTax C HeBbIrOAHbIMY YCUIOBUAMA OKDYXEHNS, Hanp. Nbib, BOAA, BIaXHOCTb, BUOPALIMN U T.A. VI38eue ¢ HecMeHsembIM
MCTOYHMKOM CBeTa Tuna Auofa LED. B cnyuae nospexaeHns nciounnka cBera, usgenve He noafaerca nounxke. BHUMAHWE! He
BCMATPUBATLCA B (BETOBbIE Ny4¥t 410/a LED. W13fienue MOXeT Harpesatbea A0 NOBbIWEHHOV Temnepatypbl.

OBBACHEHUA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHW 1 CUMBOJIOB

P1: HanpsxeHue HOMUHaNbHOE.

P2: HoMuHansHas MOWHOCT.

P3: Temneparypa Ligera.

PA4: HomuHanbHas crpys cseta.

P5: HomuHanbHas npouHoCTb.

P6: Cepruduikar cooTBETCTBHA, NOATBEPXKAAIOLLVIE COOTBETCTBYE KaueCTBa MPOZYKLMM C yTBEPX/AEHHbIMM CTAHAAPTAMU Ha TepPUTOpPUH
TaMOXEHHOTO C0103a.

P7: 3awra otcyrcrsyer.

P8: M3gene nbineHenpormLaemoe. 3aluta or CTpyALIeiics BOAbI.

P9: TpUMEHSTL TONbKO BHYTPY NOMELLEHMNA.

P10: [11 Knacc. B AaHHOM M3AeMN 3aLLMTa OT NOPAXeHNS 3NeKTPUYECKIM TOKOM OCHOBAHA Ha MUTAHA 04eHb MaNlbiM 6e30MacHbIM
Hanpsixetvem (SELV) 6e3 pucka BOSHUKHOBEHIS HanpsKeHVs BbiLLe, Yem be3onacHoe.

P11: CmBon 0603HaUaeT MHUMaNbHOE PaccTosie Mexzy CBETUALHIKOM (€10 UCTOUYHMKOM (BETa) U OCBELLAEMbIM OOBEKTOM.

P12: W3genvie BbinonHsie Tpebosatig upextnsa Esponeiickoro Coto3a (EC).

P13: MpoayxkT cootseTcrayer Tpebosamam feiicsytolyx 8 Benukobpurarim (UK) cranaapram.

P14: Tosap c0OTBETCTBYeT TPe6OBAHIAM ARHCTBYIOUIUX B YKDAVHE TeXHUUECKMX PErNaMeHTOB.

3ALLUNTA OKPYXXAIOLLLEWN CPEADbI

3ab0TbTech 0 YNCTOTE 1 OKPYXAIOLLEli CPese. PeKOMEHyem COpTUPOBKY 0TOPOCOB.

P15: JlaHHoe 0603HaueHve Yka3blBaeT Ha HEOOXOAMMOCTb CENeKLMOHHOT0 CH0Pa MCMONb30BAHHbIX ANEKTPUYECKWX 1 INEKTPOHNYECKMX
npubopos AoMaluHero 061xoAa. PasmMeueHHble Taki 06Pa3oM U3AENUS HEAb3S BbIKUALIBATb C OBLIKHOBEHHbIM MYCOPOM, 33 4TO PO3UT
wipad. [JaHHble M3genus MOryT ObiTb OMacHbl ANS OKpyXatolueli Cpeabl v s 340POBbS N0el, OHY TPebYIOT CneLuansHoil Gopmbl
nepepaboTku / BOCCTAHOBNEHUS / PELMKIMHTA / 06e3BpeXVBaHIS. [laHHble W3Lenus CnefyeT OTAaTb B MYHKT CBOpa W yruaM3aLum
3MEKTPUYECKOTO M INEKTPOHUYECKOT0 000pYAOBaHUS. VIHGOPMALMIO Ha TeMy MYHKTOB cbopa/npuema pacnpoCTpaHAIoT oKaNbHble
BAACTM WM NPOZaBLbI 060PYA0BaHNS AaHHOTO TMna. VCNonb30BaHHOe 060PYA0BaHMe MOXHO Takxe OTAATb NPOAABLY, €l HOBOE
V3[enKe KyMIeHo B UNCTE He bonblule, Yem HoBOE 060PYA0BaHMe TOr0 Xe Bia.

MPUMEYAHWA / YKASAHUA

Hecobntogerie AaHHOI MHCTPYKLMM MOXET NPUBECTH, HAaNpUMep, K NOXapaM, 0X0raM, NOPaXeHueM 3NeKTpUIeckiM TOKOM, a Takke K
APYTMM MaTepuanbHbIM M HeMaTepuanbHbIM yobiTkaM. ononHuTenbHas MHGOPMaLs Ha TeMy ToBapos Mapky Kanlux gocrynHa Ha
caiire: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hecer OTBETCTBRHHOCTU 3 MOCNEACTBYS, Bb3BaHHbIE B (BS3M C HECODMIOAEHMEM NpeAnncaHmit
JAaHHO MHCTpYKUMK. Komnakus Kanlux SA ocranser 3a coboil NpaBo BHOCUTb M3MEHEHUS B UHCTPYKLWMIO - TeKyWas Bepcus Ans
CKaumMBaHus Ha caiie www.kanlux.com.

UA
NMPU3HAYEHHSA / 3BACTOCYBAHHSA
Bupib cneujanbHuii - 415 npodeciitHoro BUKOPUCTaHHS.

MOHTAX

TexHiuHi 3MiHM BUMarawTb 3roau Mepep MOHTaXy in Tmes 3

iHCTpYKUi MoHTax BUKOHYBaTMCS 0C060K0 3 BIiANOBIAHUMM KommeTeHUismu. Bci onepauiii
i i H

AUTUCSA NIPWA Bigi y 6XigHO 6yTN 0C061MBO 06epeXkHUM. KiHLi npoBoAiB
noTpi6HO i30/110BaTV Ha BiANOBiAHY AOBXMHY. Oco6AMBY yBary 3BepHYTM Ha BifnoBiAHICTE nonspusavii
nposogiB ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Cxema MOHTaXy: AB. intocTpauito. Mepes nepLunm BUKOPUCTaHHAM

iny p nes, Wwo iUHMIA MOHTaX | eneKTpuYHe NigKs 3piiCHeHi Ny HO. Yn He
RO3BONSETbCA 3'€AHYBATN (CBIT. i cTpiukn y Bigpi W HDK 5 M. Micus, wo BumarawTh
3aCTOCYBaHHs GiNbl JOBIMX BiAPI3KiB, CAif, eNeKTPUYHO PO3AIANTYA (MiAKAIOUNT HO) Ha Bigpi
BOBXWHOI A0 5 M. .
PEKOMEHAALII LLOAO EKCNNYATALLII / OBC/TYTOBYBAHHA
TexHiui poboT NPOBOATI NPY BIAIMKHEHOMY XBAEHHI | NiCNA T0ro ik BUPI6 BUCTUTHE. He HakpuBsaTi B1po6y. Bupib 3abopokero
BUKOPUCTOBYBATH Y MICLisX 13 LUKIANMBMMIU YMOBAMM, Hanp., nvA, bpyA, BOAa, BOAOTa, BibpaLyi Tow0. Bupi6 3 HesmiHHMM Axepenom citna
wny gioa/aiogn LED. Y BMnagky nowkogxeHHs Axepena (Bitna, BUPIG He HAjaeTbest 4O pemoHTy. YBATA! 3abopoHeHo AnBuTMCH
6e3nocepefHbO Ha CBITN0BYI NPOMiHbL AioAa/Ai0ais LED. Bupi6 Moxe Harpisatucs A0 BUCOKOI Temnepatypu.
MOACHEHHA BUKOPUCTAHUX MO3HAYEHb | CUMBOJIIB
P1: HomiHanbHa Hanpyra.
P2: HoMiHanbHa noTyXHict.
P3: Temneparypa konbopy.
P4: HomiHanbHwit caitnosuit nori.
P5: HomiHanbHa TpuBanicib.

P6: Ceprudikat BiAnoBigHOCT, Lo NIATBEPAXYE BIANOBIAHICTL AKOCTI NPOAYKLT A0 3aTBEAXEHIX CTaHAAPTIB Ha TepuTopii MUTHOrO Coi03y.

P7: 3axnct BiACyTHIM.

P8: Bupi6 nunoHenpoHyKHHi. 3axuct Big, BOASHUX CTPYMEHIB.

P9: BUKOpWCTOBYETbCA MMLIE BCePeAMHI NPUMILLIEHD.

P10: Knac IIl. Bupib, y Akomy Ans XuBAeHHS BUKOPUCTOBYETbCA be3neuta Jyxe Hubka Hanpyra (SELV ), wo sukniouae Hebesnexy
YPaXeHHS enexTpUuHItM CTPyMOM.

P11: CMBON BU3HaYaE MiHIManbHy BIACTaHb MX CBITUALHUKOM (1H0r0 AXepena caiTna) BiA Miclib i 06'€KTiB OCBITAEHHS.

P12: Bupib signosizac sumoram Jupekms €spocotosy (€C).

P13: Tosap BiAn08iAac BUMOraM HOPMATUBHYIX JOKYMEHTIB, L0 3aCTOCOBYIOTHCA Ha TepuTOpii BenukobpuTai.

P14: Mpoaykuis BIANOBIAAE BUMOram TeXHIYHUX PernamMenTis, Lo AitoTb B Ykpaiki

3AXUCT HABKOJIMLLUHBbOI O CEPE4OBULLA

Niknyiitecs Npo YnCTory i 30BHILIHE CepeA0BHLLE. PEKOMEHAYETLCS PO3AINTTH BIAXOAM.

P15: Lle no3HaueHHs BKasye Ha HEODXIgHiCTb PO3AINATM BUKOPUCTaHE enexTpUuHe Ta enekTpoHHe 06nagHaHHa. Bupobu 3 Takium
M03HaueHHSM 3aD0POHEHO BUKWAATM A0 3BUYAIIHOTO CMITIA 3 iHWKMW BIAXOAaMM Nif 3arpo3oi0 Wipady. Taki BUPObU MOXyTb
CMIPUYMHATH WKOZAY HaBKOAWWHBOMY CepejoBuly i 340POB'o NIOAMHY, Ui BUPOBYU MOTpe6yioth CnelianbHoi dopmu nepepobin /
pereHepallii / 3HeWKOAXEHHS. BUPOGY 3 TakiM MapKyBaHHAM MOBUHHI 313BATUCA Y NYHKTM 360Dy BUKOPUCTAHOTO enexTpuyHoro i
€/1eKTPORHOO 06aZHaHHS. IHOOPMALHO OO NYHKTIB 360Py/NPUIMAHHA MOXHA OTPUMATH Y MiCLieBIX OpraHax BnaAu, abo NpoAaBLs
06naAHaHHs. BukopucraHe 0bnaaHaHHA MOXHa TakoX NOBepHYTI NPOAABLIEBI Y BUNAAKY NPUADAHHS HOBOTO BUPOY, Y KinbKOCTI, L0 He
nepesulllye HOBOr0 06NaAHAHHS LIbOTO X BIAY.

3AYBAXEHHSA / BKA3IBKU

Hep0TpUMaHHs pexoMeHaaLiii AaHol IHCTDYKLIT MOXe CDUYMHITY, Hanp., NOXEXY, OMiKK, YDAXEHHS eneKTpUUHIM CTPYMOM, TinecHi
TPaBMY Ta 33BAATH IHLLOT MaTepianbHOi | HeMaTepianbHo WkoAw. J0AATKOBY iHGOPMALito WOAO NPOAYKTIB TOProBoi Mapki Kanlux MoxHa
OTPUMATK Ha BEO-CTOpIHL: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hece BiANOBIAaNbHOCTI 33 HACTIAKY HEAOTPUMAHHS AaHOT IHCTPYKLi. KomnaHis
Kanlux SA 3anuwae 3a coboto npaBo BHOCUTY 3MiHI B iHCTYKLto - MOTO4HA BepCist 41 CkauyBaHHS Ha caiiti www.kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Spedializuotas gaminys - profesionaliems taikymams.

MONTAVIMAS

DraudZiama daryti techninius pakeitimus. Prie$ p i susipaZink su instrukcija. Montavima turi
atlikti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi bati atliekami atjungus maitinima. Bitinas
ypatingas atsargumas. Laidy antgalius reikia izoliuoti tinkamu ilgiu. Nukreipkite démesj ypat j laidy poliarizaci-
jos tinkamuma ("+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE). Montavimo schema: Ziirék iliustracijas. Prie$ pirma panaudojima
reikia sitikinti, kad gaminys yra taisyklingai mechaniskai sumontuotas ir tinkamu biidu elektriskai sujungtas.
LED j liy negalima jungti j ilg kaip 5m atkarpas. Esant did atstumams, ji reikia
padalinti j ne ilgesnes kaip 5m atkarpas (sujungti lygiagreciai).
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykdyti atjungus maitinima ir gaminiui atausus. Neuidengti gaminio apdangalais. Gaminio nevartoti vietoje

kur yra nepalankios aplinkos salygos pvz. dulkés, vanduo, drégmé, vibracijos ir pan. Gaminys su nemainomuoju Sviesos Saltiniu LED
diodas/diodai tipo. Esant sugadintam Sviesos Saltiniui, gaminj reikia atiduoti remontui. DEMESIO Negalima jsiziaréti j LED diodo/diody
Sviesos pluosty. Gaminys gali jsilti iki padidintos temperataros.

VARTOJAMY ZENKLINIMUY IR SIMBOLIY AISKINIMAS

P1: Nominali jtampa.

P2: Nominali galia.

P3: Spalvy temperattra.

P4: Nominalusis Sviesos srautas.

P5: Nominalioji veikimo trukmé.

Pé: Atitikties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal uitvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.

P7: Néra apsaugos.

P8: Dulkéms nepralaidus gaminys. Apsauga nuo vandens lidties.

P9: Vartoti tik patalpy viduje.

P10: 11l klasé - Gaminys, kurio ativilgiu, apsaugai nuo elektros smagio uitikrinti, maitinimui yra taikoma labai Zema saugi jtampa (SELV), ko
pasekméje néra aukSteniy negu saugiy jtampy susidarymo rizikos.

P11: Simbolis reiSkia minimaly atstuma kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apsvieciamy viety ir objekty.

P12: Gaminys atitinka Europos Sajungos (ES) direktyvy reikalavimus.

P13: Produktas atitinka Didziojoje Britanijoje (JK) taikomy taisykliy reikalavimus.

P14: Gaminys atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.

APLINKOSAUGA

Ripinkités Svarumu ir aplinka. Rekomenduojame sunaudoty pakuociy atlieky segregavima.

P15: Sis Zenklinimas nurodo, kad sudevéti elektriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo bati selektyviai surenkami. Taip pazenklinty gaminiy
negalima ismesti | komunaliniy atlieky savartyng kartu su kitomis Siukslémis - uZ tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali bati kenksmingi
kaip aplinkai, taip ir Zmoniy sveikatai, jlems turi bati taikomos specialios Zaliavy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky
utilizavimg, nukenksminima, antrinj panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo biiti perduoti sudévéty elektroniniy ir elektriniy jrenginiy
surinkéjui. Informacijos dél surinkejy/priémejy perduoda vietos valdzios arba Sio tipo jrenginio pardavéjai. Sudévétas jrenginys taip pat gali
buti perduotas pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiekj.

PASTABOS / NURODYMAI

Nesilaikymas Sios instrukcijos nurodymy gali sukelti pvz. gaisra, nuplykimus, elektros smagj, fizinius pazeidimus bei kitokias materialias ir
nematerialias Zalas. Papildomy informacijy Kanlux markés gaminiy tema rasite svetainéje: www.kanlux.com. Kanlux SA nenesa atsakomybés
uz pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo. jmoné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versija
rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv

IZMANTOJUMS / LIETOSANA

Specializets izstradajums - planots profesionalai lieto3anai.
NTAZA

Aizliegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. MontaZa javeic personai kam ir
piemeérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslégtam spriegumam. Jabiit TpaSi piesardzigam. Vadu gali
jaizole piemérota garuma. Pievérsiet Tpasu ibu vadu polaritates pareizibai ('+' - POSITIVE, '-' - NEGATIVE).
Montazas shéma: skaties ilustracijas. Pirms pirmas lietoSanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais
piestiprinajums un elektriska pieslégs LED slok nedrikst posmos garakos par 5m. Lielakos
attalumos sloksnes jasadala posmos, kas nav garaki par 5m (savienot paraléli).

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. pec tam kad izstradajums atdzisis. Neapklajiet izstradajumu. Nelietojiet izstradajumu vieta kur
ir nelabveligi argjas vides apstakli piem. putek|i. Gdens. mitrums. vibracijas un [idz. lzstradajums ar nenomainamo gaismas avotu tips
diode/diodes LED. Gadijuma. kad gaismas avotiem ir bojajumi. izstradajums jaremonte. UZMANTBU! Nedrikst skatites uz diodes/diozu LED
gaismas straumi. lzstradajums var iesildities lidz paaugstinatas temperataras.

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums.

P2: Nominala jauda.

P3: Krasu temperatira.

PA4: Nominala gaismas straume.

P5: Nominalais kalposanas laiks.

P6: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkcijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P7: Nav aizsardzibas.

P8: Puteklu necaurlaidigs izstradajums. Aizsardziba no adens straumem.

P9: Lietot tikai telpu ieksa.

P10: Klase IlI. lzstradajums, kada aizsardzibu no elektroSoka veido baro3ana ar Joti zemu droso spriegumu (SELV) bez riska, ka paradisies
spriegumi kas ir augstaki neka droSie.

P11: Simbols nozimé minimalo attalumu, kads var but apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un apgaismotiem objektiem.
P12: lzstradajums atbilst Eiropas Savientbas direktivu prasibam (ES).

P13: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemerojamo noteikumu prasibam.

P14; Prece atbilst Ukraina piemérojamo tehnisko noteikumu prasibam.

VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tiribu un apkartejo vidi. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.

P15: Tas apzZiméjums rada ka ir vajadziba selekiivi vakt lietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Taja veida apzimeti izstradajumus,
neizpildes gadijuma paredzot naudas sodu, nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt kaitigi videi un cilveku
veselihai, tie pieprasa speciala tipa parstradasanas / otrreizeja izmantosana / recikleSana / neutralizéSana. Taja veida apziméti izstradajumi
jaatdod attiecigaja lietotu elektronisko vai elektrisko iekartu vaksanas punkta. Informaciju par vaksanas/sanemsanas punktiem var iegit no
regionalas valdibas vai ST tipa iekartas pardevéja. Lietotu iekartu var ari atdot pardevejam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums
daudzuma, kas neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu.

PIEZIMES / NORADIJUMI

Sis instrukcijas noradijumu neievérosana var novest lidz piem. ugunsgréka radianai, apdegumiem, elektroSokam, fiziskiem ievainojumiem
un citiem materialiem vai nematerialiem zaudéjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: www.kanlux.com.
Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies $is instrukcijas noradijumu neievérosanas de|. Firma Kanlux SA aizstav sev tiesibu mainit
instrukciju - aktuala versija i pieejama majaslapa www.kanlux.com

EE

EESMARK / RAKENDUS

Spetsialiseeritud seade - professionaaleks kasutamiseks.

MONTEERIMINE

Tehnilised muudatused reserveeritud. Enne kokkupanemise todde asumist tutvu kasutamisejuhendiga.
Monteerimistoosid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik. Igasugu tehinguid sooritada valjaliilitatud
toitevoolu korral. Tuleb silitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Kaabli otsad tuleb vabastada isolatsioonist
vastaval pikkusel. Poorata erilist tahel kaablite polarisatsiooni digepal iihendamisel ('+' - POSITIVE, '-*
- NEGATIVE). Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb iilekontrollida seade
odigepdrast mehaanilist kinnitust ja elektrilist iihendust. Keelatud on LED-ribade iihendamine pikemateks kui 5 m
I6ikudeks. Pikemate Idikude k ist ndudvad rakendused tuleb elektriliselt jaotada (paralleelselt iihendatuna)
maks. 5 m pikkusteks osadeks. Seade vdib kuumeneda kdorgematele temperatuuridele.
EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED )

Konserveerimise tdsid sooritada valja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Arge katke seadet. Seadet ei tohi kasutada
kohtades, kus valitsevad mitte soodsad imbrsukonna td6tingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, jne. Seade vahetamatu
valgusallikaga LED tiitipi diood/dioodid. Valgusallika vigastamise juhul, seade ei sobi parandamisele. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED
dioodi/dioodide valguse allikasse. .

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge.

P2: Nominaal vimsus.

P3: Vdrvitooni temperatuur.

PA4: Nominaalne valgusoo.

P5: Rating i vastupidavus.

P6: Vastavustunnistus, mis toendab tootmise kvaliteedi vastavust kinnitatud standartidega Tolliliidu territooriumil.

P7: Kaitse puudub.

P8: Seade on tolmukindel. Kaitse veejugade eest.

P9: Kasutamiseks ainult ruumi sees

P10: 11 Klass. Seade, kus kaitse elektriligi eest on tagatud vaga madala ohutu pingega toitlustamisel (SELV) valtides tekimast ohtlike liihiste riski
P11: Mdrgistatud siimbol madrab dra minimaal kauguse, mida peab tagama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida
valgustab.

P12: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P13: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P14: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nouetele.

KESKONNAKAITSE

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijdatmete segregatsiooni.

P15: See margistus nditab vajadust eraldi koguda drakasutatud elekiri-ja elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil mérgistatud, trahvi
dhvardusel, ei tohi valjavisata tavalisse priigikasti koos muude jddtmetega. Sellised tooted vdivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste
tervisele, nad nduavad erilist Gmbertdotlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu / korvaldamist. Tooted sel viisil margistatud peavad olema
dra antud kasutatud elektriseadmete voi elektroonikaseadmete kogumispunkti. Teavet kogumispunktide/vastuvdtmise kohtade kohta saavad
anda kohalikud omavalitsus vaimud vdi selliste seadmete edasimiiiijad. Kasutatud seadmeid vdib tagastada ka miijale, juhul, kui ostetatav
kogus uusi tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kdesoleva kdsiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pdhjustada nditeks tulekahju, pdletushaavu, elektrilooki, fidsilisi vigastusi ja
muid kahjustusi nii materiaalseid ja immateriaalseid. Kanlux margi all olevate toodete kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com. Kanlux
SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte kinnipidamisest siin toodud kasutusjuhendusest. Firma Kanlux SA
jatab endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis - kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt www.kanlux.com.
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